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Nenadálé, tajné zmizení Církve

` To muså dobèe zapësobit, takoví ìvod, viâte? V poèàdku.
Skloæme nynå na chvåli naée hlavy a budeme se modlit

pèed otevèenåm Slova.
2 Pane, èåkàme jako ti ve starích dobàch: ÏRaduji se z toho,
îe mi bylo èeáeno, pojâme do domu Hospodinova.”
Nenalezneme dnes måsto, kde by nàm bylo läpe, neî nachàzet
se rovnou zde ve shromàîdãnå Pànã, v uctåvànå. I kdyî snad
venku préå a je tam mnoho utrpenå a bådy, ale kdyî se
nachàzåme ve Tvä Pèåtomnosti, spokojenã se usmåvàme, neboê
våme, îe Ty tomu rozumåé a pësobåé, îe véechno pracuje pro
naée blaho.
3 Îàdàme dnes ràno o obzvlàétnå poîehnànå pro ty, kteèå
nebyli schopni se dostat do tãchto bohosluîeb. Snad by mnozå
pèiéli, pokud by nebylo tak épatnä poáaså. Ale nechê najdou
ìtãchu pèi átenå Tväho Slova a poslouchànå kazatelë
prostèednictvåm rozhlasu a programë, kterä jsou uráeny pro
tyto lidi.
4 Chceme Tã poprosit, abys obzvlàétnã poîehnal tãm, kteèå
jsou pèåtomni v Boîskä Pèåtomnosti, za jejich ìsilå pèijåt sem
dnes ràno za ìáelem slyéenå Slova Pànã a slouîenå mu îalmy a
v_v modlitbã a dåkëvzdànå.
5 A îàdàme, Boîe, aby ses dotkl tãl tãch, kteèå jsou nemocnå a
nuznå, kteèå oáekàvajå pràvã nynå, a pèijeli z daleka, abychom
se za nã  modlili.
6 A prosåme Tã, abys vzhlädl na nàs a promluvil k nàm,
abychom my, kteèå jsme zde dnes ràno pèåtomni, provedli
inventuru naéå situace. ÏVyzpytuj mne” èekl jeden prorok, Ïa
popatè, jestli je ve mnã nãjakà épatnost.” A pak, Pane, v tomto
zpytovànå, pokud v nàs najdeé nãjakä zlo, oáisti nàs, Pane,
zatåmco pokornã vyznàvàme naée hèåchy a naée épatnä skutky.
7 A prosåme pouze o to, abys na nàs vzpomnãl, zatåmco
pohledåé na Jeîåée, Sväho Syna, kterí zemèel pro småèenå za
naée hèåchy a naée nepravosti. Zatåmco se vyznàvàme, îe
vãèåme, îe On zemèel za tåmto ìáelem a vstal z mrtvích,
abychom mohli måt vísadu toto áinit dnes ràno. Dej to, Pane.
8 A promluv k nàm skrze Svä psanä Slovo, zatåmco
oáekàvàme i nadàle, abychom Tã slyéeli. Prosåme ve Jmänu
Jeîåée. Amen.
9 Dnes ràno chceme otevèåt Påsma a áåst z Knihy
Tesalonicenskím, 5. kapitola. A màme zde ty, kteèå pèedloîili
dnes ràno prosbu o modlitbu, na seznamu.  Nu coî, budeme se
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modlit bezprostèednã po sluîbã kàzànå. Vãèåm, jen okamîik, vy,
kteèå otevåràte svä Bible, obraême se do 1. Tesalonicenskím, 5.
kapitoly a kratiákou chvåli átãme.
10 [Nãjakí bratr èåkà: ÏPropusê tèådy nedãlnå ékoly”_vyd.]
Promiæte. Zatåmco otevåràte svä Bible, je to^ Dãti nebyly
jeétã propuétãny do jednotlivích tèåd. Jdãte nynå rovnou do
vaéich tèåd, malä a nàctiletä dãti a tak dàle. Jdãte nynå do svích
tèåd.
11 A mezitåm, pokud uî mëîete áåst nebo otevèåt svä Bible v 1.
Tesalonicenskím, 5. kapitole.
12 A pokud je to moînä, pokud víbor kuràtorë je toho áasu
pèåtomen, chtãl bych se s nimi vidãt kràtce po bohosluîbàch v
kancelàèi diàkonë, ohlednã uráitích zàleîitostå. Pokud zde
nejsou, nechê jim nãkdo poéle vzkaz, îe bych se chtãl s nimi
vidãt dnes veáer, tãsnã pèed bohosluîbou, v kancelàèi diàkonë.
13 Nynå, jako täma, chci vzåt toto jako täma pro dneénå ràno:
Nenadàlä, tajnä zmizenå Cårkve.
14 Nechê, dovolte mi to oznàmit znovu, neboê jsem nemãl dost
áasu promíélet svä poznàmky, mãl jsem naspãch. Váera jsme
byli pryá a vràtili jsme se opravdu aî velice pozdã veáer. A
chvàtal jsem sem dnes ràno, ale toto mi pèiélo na mysl. A snad
pozdãji, snad vystihnu nãco, co nãkomu prospãje. Låbå se mi
tento nàmãt: ÏNenadàlä, tajnä vytrîenå Cårkve.” A nynå v Prvnå
Tesalonicenskím, 5. kapitole.

O áasåch pak a chvilech, bratèå, vy nepotèebujete, aby
vàm psàno bylo.

Nebo vy sami víbornã våte, îe ten den Pànã jako
zlodãj v noci, tak pèijde.

Nebo kdyî dãjå: Pokoj a bezpeánost, tedy rychle
pèijde na nã zkàza, jako bolest îenã tãhotnä, a
neujdouê.

Ale vy, bratèå, nejste ve tmã, aby vàs ten den jako
zlodãj zachvàtil.

^vy synovä svãtla jste, a synovä dne. Nejsmeê noci,
nebo tmy.

Nespãmeî tedy, jako jinå, ale bdãme, a stèåzlivå
buâme.

Nebo kteèåî spå, v noci spå, a kteèåî se opåjejå, v noci
opilå jsou.

15 Pèàl bych si, abyste se podåvali na pèedchozå strànku,
pokud to màte tak zemãpisnã uspoèàdàno ve vaéå Bibli, 16. 17. a
18. veré 4. kapitoly 1. Tesalonicenskím.

Nebo sàm ten Pàn s zvukem ponoukajåcåm, a s
hlasem archandãla a s troubou Boîå sstoupå s nebe, a
mrtvå v Kristu vstanou nejprvä.
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Potom my îivå pozëstavenå spolu s nimi zachvàceni
budeme do oblakë, vstèåc Pànu v povãtèå, a tak
vîdycky se Pànem budeme.

A protoî potãéujte jedni druhích tãmito slovy.
16 Nechê Pàn udãlå Svä poîehnànå átenå Sväho Svatäho Slova.
17 Je to neobvyklà vãc, mluvit ràno o tämatu jako je toto,
kdyî jsem sem pèiéel, abych slouîil nemocním. Ale je zde vãtéå
nemoc, neî ta tãlesnà nemoc. A je zde mnohem dëleîitãjéå,
abychom byli zdràvi pro tuto víznaánou udàlost, kterà se
chystà stàt, i kdybychom tèeba i zesnuli v Pànu, to znamenà
zemèeli, pokud bychom o tom vãdãli. Je tedy lepéå, abychom
byli hotovi. Radãji bych byl nemocním álovãkem, pèipravením
na Pàna, neî zdravím álovãkem, nepèipravením odejåt s
Pànem. Ale nechê je to jakkoli, Bëh si pèeje abychom byli
souáasnã zdràvi i pèipraveni, duée a tãlo. ÏKterí odpouétå
véechny naée nepravosti, kterí uzdravuje véechny naée
nemoci.” On zemèel pro obojå ìáel.
18 Tak tedy, uvaîoval jsem dnes o tomto tämatu: ÏNenadàläm
a tajnäm.” Låbå se mi to. Bëh^
19 Lidä dnes îijå, jako kdyby, tãsnã pèed Pèåchodem Pàna
Jeîåée, jako kdyby mãl poslat sem dolë, do novin, zàstupy
andãlë, a, po celí rok, ap. ohlàsit to napèåá celím svãtem v
novinàch, îe: ÏV ten a ten den pèijde Jeîåé.” A bylo by to
odvysålàno ràdiem a bylo by to v televizi a véude, den a
dokonce hodina, kdy se On chystà pèijåt. Takto dnes îijå lidä.
20 Ale Bëh èekl ve Sväm Slovã, îe: ÏBudu jako zlodãj v noci,
kdyî pèijdu.”
21 Bude-li to tak, lidä si budou èåkat, neboê takto dnes smíélå
svãt: ÏÇ, dobèe, je spousta áasu. Bude^ bude to váas
oznàmeno.” A, ale, podåvejte se, vskutku je to oznàmeno, ale je
to tajnä oznàmenå. Je pro ty, kteèå jsou mu ochotni naslouchat.
Ty, kteèå to jsou ochotni zvàîit a kteèå zàroveæ milujå Pàna.
22 Nynå myslåm na to, co èekl Pavel, kdyî èekl: ÏJe pro mne
odloîena tam nahoèe koruna spravedlnosti, kterou mi v onen
den dà Pàn, spravedliví Soudce.” Pak se zastavil, Véimli jste si
toho? A èekl: ÏNejen mnã, níbrî véem, kteèå milujå Jeho pèåétå.”
Pokud milujeme Jeho pèåétå!
23 V dneénåm svãtã si lidä obvykle myslå, îe pèåétå  Pànã je
hroznà, dãsivà vãc. Ç, svãt mëîe dospãt sväho^ ÏNemluvte
mi o tom,” èåkajå. Nechtãjå vãdãt o tãchto vãcech. Nezajåmajå se
o nã; pouze o dneéek. Ale ti, kteèå milujå Pàna, milujå Jeho
pèåétå.
24 Co, kdyby nãkdo z naéich milovaních, nãkterí ze staréåch
lidå, jehoî maminka odeéla, nebo otec nebo dåtã, a byli
odlouáeni po tak mnoho let a vãdãli byste, îe se mohou kaîdou
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chvåli ukàzat? Jakîe, vyáistili byste celí dëm. Byli byste
pèipraveni a pozorovali byste cestu nebo kaîdä auto, kterä
zapne svãtla, mysleli byste, îe to jsou oni.
25 Nu, stejnã tak je povinna Cårkev vyhlåîet Pèåchod Pànã. Vée
uspoèàdàno, vée pèipraveno, vée zabaleno a hotovo odejåt,
jakmile pèijde, neboê: ÏBude to bãhem kràtkä chvåle, v
okamîiku.” Zkuste spoáåtat, jak dlouho trvà mîik oka a pràvã
tak dlouho bude trvat Vytrîenå Cårkve.
26 Våte, nepèåtel vîdycky pouîåvà taktiku, kterou_kterou
pouîåvà Pàn. Våte, kdyî on uvidãl, îe se Bëh chystà måt
spravedlivou Cårkev a vãci, kterä se On chystà uáinit, nepèåtel
pouîil tu stejnou strategii. On mà takä cårkev, mà takä lid,
kterí je velice zboîní. A oni jsou velice áilå, jako_jako zboînå
lidä, neboê on vå, îe Kristova Cårkev je stejnà.
27 A on toto áinå ve vojenskäm dãnå. Áetl jsem kdysi álànek o
nenadàläm pèepadenå Pearl Harboru. Ve skuteánosti to nebylo
neznàmä pèepadenå. Oni byli varovàni, îe se Japonci chystajå
toto uáinit. Smutnä na tom je, îe to varovànå nebrali na
vãdomå.  Vidãli znamenå a seskupovànå se japonskä armàdy a
velikä lodã naloîenä municå a hrozba visela ve vzduchu.
Nachàzeli se pèesnã na hranici invaze, ale nebrali to na
vãdomå.
28 Stejnã tak je to dnes s cårkvå. Cårkev je na linii soudu, ale
nebere na vãdomå Pèåchod Pànã. Pak Jej tedy nemëîete
obviæovat.
29 Vypràvãli, îe kdyî o tom bylo kolem hodnã èeáå, v Pearl
Harboru, îe tito Japonci mohou zaìtoáit kaîdou chvåli a îe
jejich obrovskä loâstvo vyrazilo po moèskích vodàch a
pozvolna, ale neustàle se pohybuje smãrem k Pearl Harboru, îe
se tomu jenom posmåvali. A èåkali: ÏÇ, jakí nesmysl. Jste
strëjci beznadãje. Jste kadeti nepokoje. Neuvaîujete o niáem
jinäm, neî o nesnàzåch.”
30 A täto noci, tãsnã pèed tåmto velkím pèepadenåm, kterä se
udàlo nàsledujåcåho ràna, se tam konala velkà zàbava, poèàdal
se v samotnäm Pearl Harboru velikí mejdan. A bez ohledu na
to, jak se jim pokouéeli domluvit, îe se tito Japonci  blåîå, pèece
nebrali toto varovànå na vãdomå.
31 Podåvejme se na nã bãhem nãkolika minut. Vydàvà se tam
kràtkí rozhlasoví bulletin. Nãjakä malä oznàmenå na kousku
papåru, asi jako oznàmenå v novinàch o uzdravovacå kampani,
pouze malí kousek, îe Japonci jsou na cestã moèem, obrovskä
loâstvo smãèuje tåmto smãrem. ÏNesmysl,” èåkajå jinå.
ÏNevãèåme takovämu brebtànå. Chcete nàs tåm postraéit?
32 A pak se dozvådàme, zatåmco se blåîila noc, mohu je vidãt v
jejich domovech, måsto toho aby se pokusili domy opustit, tedy,
mladä dåvky se obläkajå do svích novích éatë a tak dàle. Jdou
na toto velikä víroáå, kterä se chystajå oslavovat.
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33 A, rovnãî armàdnå dëstojnåci jsou tak zanepràzdnãni
psanåm malích propustek, aby se vojàci mohli zìáastnit tohoto
mejdanu, velkäho mejdanu opilcë. A nàklaâàky èvou a stänajå
pèepravou jejich nejlepéåho piva a våna a ostatnåch vãcå pro
tento mejdan. A po celou dobu toto japonskä loâstvo je na cestã
sem a oni odmåtajå uposlechnout varovànå.
34 A jakmile zaáånà zapadat slunce, véichni jsou shromàîdãni
v hostinci na tomto måstã. Moînà nãkde stranou barman leétå
pult nebo nãco a èekne toto: ÏHele, neslyéåé ten ràmus?”

ÏNe, nevãèåm tomu,” odvãtil muî, kterí s nåm mluvil.
35 ÏÇ, vypràvãli nãco o japonskäm loâstvu, kterä sem pluje.”
A nãkdo jiní prohodil jeétã nãco do jejich rozhovoru.
36 A tu se nãjakà mladà hloupà holka zaáala vychloubat a
vytàhla si nohy na baroví pult a èekla: ÏJste kadeti s
beznadãjními hlavami, nevåte, îe jsme tu proto, abychom se
vesele bavili a ne èeánili o vàlce?”
37 Nenå-li to pèesnã to, co dnes èåkà tento svãt o Pèåchodu
Pànã! ÏVy zaostalå zpàteánåci, zaspali jste dobu, proá se
obläkàte a jednàte tåmto zpësobem.” Ale my vyhlåîåme tohoto
tajemnäho, nenadàläho zjevenå se Pànã. Neboê nãco viså ve
vzduchu, Poselstvå Svatäho Ducha, kterä nàm èåkà, îe tento
Pèåchod je blåzko.
38 Pak, kdyî tento mejdan je v plnäm proudu, a, ç, musela to
bít onä noci hroznà vãc. Neboê se vypràvå, îe obáas täto noci
vzali mladou dàmu, dåvku s hezkou postavou, svläkli ji a vloîili
na malí vozåk v jejåm spodnåm pràdle a projåîdãli s nå po ulici
sem a tam a skvãle se bavili. A po celí ten áas Japonci zåskàvali
ìzemå, blåîili se.
39 Pak, nàsledujåcåho ràna, kdyî muîi na hlådce a
pozorovatelä leteckích signàlë a tak dàle, byli celou noc
venku, opilå, a pobåhali s tãmito îenami sem a tam, byli
nàsledujåcåho ràna ospalå a unavenå v dësledku toho velikäho
mejdanu, îe byli zastiîeni spåcå ve sluîbã.
40 A obàvàm se, îe to bude obdobnä pèi Pèåchodu Pànã.
Cårkev se tolik vãnuje a je opilà starostmi tohoto svãta, îe bude
nalezena ve spànku na sväm stanoviéti pèi Pèåchodu Pànã.
41 A potom nad mãstem lätala letadla a shàzela bomby a
rozdrtila je na padrê. Proá? Ponãvadî nebrali vàînã varovànå. A
tato mladà dàma, spolu s tãmi ostatnåmi, kdyî se tito surovå
Japonci dostali dovnitè, znàsilæovali je na ulicåch a potom
sekali noîi na kousky a tak dàle. Neboê kdyî nebudete dbàt na
varovànå, pak zbude pouze jedna vãc, totiî soud.
42 Ç, jestliîe byla nãkdy doba, ve kterä se Amerika nachàzela
ve sväm nejhlubéåm ìpadku, je to pràvã nynå, ve svä
nemravnosti a lhostejnosti! Evangelium bylo kàzàno od
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pobèeîå k pobèeîå. Znamenå a zàzraky byly pèedvedeny. A
velikà znamenå byla uáinãna a oni neustàle pokraáujå v
radovànkàch, opilstvå, ignorovànå a posmåvànå se.
43 Ze dvou set tisåc kazatelen v Americe, protestantskích
cårkvå, co je dnes zapotèebå na tãchto kazatelnàch, jsou proroci
Boîå, kteèå se nebojå metat hromy Boîåho soudu na toto
pokolenå hèåéních lidå, jimî se kàîe. Potèebujeme proroky, jako
Izaijàé, kterí kèiáel a volal: ÏBezboînä pokolenå!” A jak on
odsoudil tuto generaci a zvãstoval jim nadchàzejåcå soudy.
44 Ale dnes, pèålié mnoho naéich kazatelë se bojå èåci tyto vãci.
Obàvajå se vyslovit bezprostèednå svãdectvå varovànå, jelikoî
by to mohlo ohrozit jejich zamãstnànå. Museli by opustit svou
denominaci, svä kazatelny. Museli by snad odejåt pryá a museli
by vzåt måsto v nãjakä jinä cårkvi a podobnã. Ale je to velice
épatnä, îe màme takovä lidi za naéimi kazatelnami.
45 Je nàm zapotèebå muîë jako John Wesley, z ranä
reformace, Martin Luter. Je nàm zapotèebå muîë jako Pavel,
kteèå jsou ochotni odevzdat véechno a zasvãtiti se i kdyby to
znamenalo oddãlenå se od toho îivota,  jakoîto svãdkovä
praväho evangelia Jeîåée Krista.
46 Måsto toho dnes zaujalo måsto Ducha Svatäho v cårkvi
vzdãlànå, bezvíznamnä a hloupä, choulostivä vãci jako spolky,
s jejich vlastnåmi pocity.
47 Tolik je nàm dnes zapotèebå kèiáet pro Ameriku, je Bohem
poslaní, Bohem naplnãní muî, kterí bude måti moc Svatäho
Ducha, kterí se nebojå kèiáet proti tãmto épatním vãcem a
varovat lidi pèed nadchàzejåcåm soudem.
48 Bëh v îàdnäm pèåpadã nedovolå tomuto nàrodu uniknout
soudu. Pokud by to Bëh uáinil, musel by vzkèåsit Sodomu a
Gomoru a omluvit se jim za jejich potopenå i kdyî byli tak
épatnå lidä. Nemàme îàdnou_îàdnou víjimku pèed Boîåm
zrakem. Kam jsme to dospãli, vîdyê to prosàklo do naéå
politiky, vîdyê to prosàklo do naéå vlàdy, je to shnilä od hlavy
po ocas. Nenå uî våce îàdnä spravedlnosti, pouze v Bohu.
49 Ç, èåkàme, îe se spolähàme na OSN, Spojenä nàrody. A ony
nejmänã pèed pãti läty sestàvaly jiî z jedenapadesàti procent z
komunistë, nàrody v OSN. Nenå se na co spolehnout, pouze na
Slovo îivoucåho Boha. Nemëîeme se nynå na nic spolähat, na
îàdnou politiku.
50 V poslednåch tèech a pël mãsåcåch jsem se nachàzel ve
zkouékàch, pod tãîkou palbou, snaîili se mne obvinit, îe jsem
pàchal nãco épatnäho, kdyî prochàzely penåze touto
modlitebnou, za shromàîdãnå. A tak, naée kuratorium
podepsalo prohlàéenå. A nenå zde ani jeden álovãk, kterí kdy
navétåvil mä shromàîdãnå, kterämu bych veèejnã neoznàmil, îe
tyto penåze, kterä byly sebràny v naéich^ v mích
bohosluîbàch, byly poslàny tåmto sborem. A oni nynå èåkajå,
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jelikoî jsem je nechal projåt cårkvå, îe jsem se pokouéel oéidit
vlàdu a chtãjå mne za to uvãznit na dvacet let ve Fort
Leavenworth v Kansasu.
51 Èekl jsem: ÏJakîe je to slovo napsanä nad naéå_naéå soudnå
såni,  ïSpravedlnost’? Mà pro mne takoví víznam, jako kdyby
tam vëbec nebylo.” Èekl jsem: ÏVîdyê véechno, co mi
doporuáili uáinit vaéi lidä, jsem uáinil. A nynå èåkàte îe jiî
nejsou v souladu s vlàdou.” Jak je to moînä? Musåte pèece
vyèådit jednu vãc, a dokàzat ji, a oni zatåm vyhrabàvajå stàle
nãco noväho.” A nejen to, níbrî jsou vodnatelnå.
52 Uáinil jsem toto prohlàéenå u federàlnåho soudu. Èekl jsem:
ÏKdyby komunismus obsahoval kèesêanstvå, pak bych byl
komunista.” Ale nemohu, jelikoî oni kèesêanstvå popårajå.
53 A tak zbívà pouze jedinà ruka, kterä se mohu chopit, a je
to nemãnnà Boîå ruka, neboê våm, îe On bude respektovat
pravdu a áest. A musåm se z toho dostat, spravedlivã.
54 Ale chci, abyste vãdãli, nemàme tu îàdnou nadãji, pouze v
Pèåchodu Pànã.
55 Ç, je to takoví den, ve kteräm îijeme, takovà jakàsi_jakàsi
hroznà doba! Vîdyê, kaîdà hmotnà vãc, dokonce samotnà
cårkev, cårkevnå lidä, cårkevnå denominace, jsou tak zaujatä
svími malími_svími malími rozdåly, îe nemohou måt s
druhími obecenstvå, nemluvã o tom, aby pèijali varovànå, îe
Pèåchod Pànã je blåzko.
56 Muîovä, jako je Billy Graham a Jack Shiller a Oral Roberts
a mnozå víznamnå evangelistä a Charles Fuller, kteèå majå
misie po celäm svãtã. Oni áinå véechno, seá mohou, aby varovali
o Pèåchodu Pànã. A pràvã tito muîovä, tito muîovä, kteèå se
pokouéejå áinit dobèe, jsou ti, kterä se naée vlàda pokouéå
posekat na kusy.
57 Èekl jsem jednomu: ÏPane, osmadvacet let sväho îivota
jsem poloîil na Boîå oltàè a pokouéel se áinit dobèe. A pèàl
bych si, aby mi nãkdo pohledãl do oáå a dokàzal, îe jsem se
nãkdy  nãco pokouéel z toho vytlouci nebo îe jsem nãco ve
sväm îivotã ukradl. Milostå Boîå jsem áistí.”
58 Toto pro mne neznamenà våce, neî pouhä lusknutå prsty.
ÏKaîdopàdnã jste vinen! Jste diktàtorem ve vaéå cårkvi!
Lusknete prsty a vaée cårkev áinå co jå velåte!”

ÏÇ,” èekl jsem, Ïjak nespravedliví mëîe bít álovãk?”
59 On èekl: ÏDàvàte lidem dary, kdyî jim shoèå domy. Zde je
vaée poukàzka, kdy jste dali vdovã sto dolarë a zaplatili jejå
nàjemnä a obdobnä vãci.” Èekl: ÏÉel jste do cårkevnåho
kuratoria a èekl jste jim, îe se chystàte toto uáinit?”

Èekl jsem: ÏNe, pane.”
ÏProá tedy ne?”
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60 Èekl jsem: ÏPàn mi èåkà ve Sväm Slovã: ïNechê nevå tvoje
pravice^ tvoje levice co áinå pravice.’”
61 On èekl: ÏTak tedy, vy chcete obhajovat vàé pèåpad Biblå a
my vàs soudåme dle zàkona.”
62 Èekl jsem: ÏKterí zàkon je vyééå, lidskí nebo Boîå?” Jà se
drîåm Boîåho zàkona.
63 Pèed nãkolika, asi pèed dvãma läty, jsem byl na
pràzdninàch a vracel jsem se domë.
64 Zde v Indianã povolenà rychlost na vozovce obnàéå 65 mil
za hodinu ve dne, je to na silnicåch a dàlnicåch. A 60 mil v
hodinã v noci, po zàpadu slunce. Stejnä je to v Kansasu.
Obdobnä je to v Illinios. Tak je to v Coloradu. Tak je to v
Idahu. Tak je to ve Wyomingu.
65 A na zpàteánå cestã jsem uvàzl na nãkolik dnë ve
snãhovích zàvãjåch, zapèåáinãních snãhovou bouèå; a zrovna
jsem dostal losa a byl jsem na cestã domë a chtãl jsem to dàt
svím pèàtelëm. A musel jsem pospåchat, abych utekl daléå
snãhovä bouèi, kterà mi byla v patàch, kdybych totiî znovu
uvàzl, pak by se mi maso zkazilo.
66 A dostal jsem se uî z Wyomingu a dorazil do Nebrasky. Byl
jsem uî asi 30 mil daleko ve vnitrozemå. A pojednou jsem se
podåval dozadu a uvidãl áervenä svãtlo policie. Nikdy ve sväm
îivotã jsem nebyl zatáen. A tak jsem pokraáoval. Pohlädl jsem
dolë, jel jsem 60 mil v hodinã, mimo^ 30 nebo 40 mil daleko
od nãjakäho mãsta. A tak jsem pokraáoval dolë silnicå, velkou
átyèproudovou silnicå. A, pozoroval jsem, 60 mil v hodinã.
Pohledãl jsem dozadu a on se mne drîel. A jà jen pozoroval.
67 Vidãl jsem toto kmitajåcå áervenä svãtlo a pomyslel jsem si:
ÏProá mne asi nepèedjede. Mà pèece dost måsta.” A áekal jsem.
Otevèel jsem okno a uslyéel signàl. Nu, pomyslel jsem si:
ÏVîdyê je to v naprostäm poèàdku.” A pèedjel mne a zastavil.
68 Vystoupil jsem z vozu. Myslel jsem: ÏSnad bylo nãjakä
sdãlenå v rozhlase, kterä jsem opomenul nebo snad doma, moje
îena nebo dãti.”  Vystoupil jsem tedy z vozu a cåtil se naprosto
nevinní.

On èekl: ÏZèejmã se podivujete, proá jsem vàs zastavil?”
Èekl jsem: ÏAno, pane.”

69 A on èekl: ÏPèekroáil jste povolenou rychlost.” Èekl: ÏVåte
jak rychle jste jel?”

Odvãtil jsem: ÏAno, pane.” Èekl jsem: ÏJel jsem 60 mil v
hodinã.”

On èekl: ÏTo souhlaså. A je to protizàkonnä.”
Èekl jsem: ÏCopak, neplatå zde 65 v^?”

70 ÏNe, pane.” Èekl: ÏJe zde 55. Pèekroáil jste o 5 mil
povolenou rychlost.”
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ÏÇ,”  èekl jsem, Ïje mi låto, nemãl jsem to v ìmyslu.”
71 Èekl: ÏDejte mi èidiáskí prëkaz. Ukaîte mi vàé èidiáskí
prëkaz.”
72 Sàhl jsem do kapsy. Jakmile uvidãl slovo duchovnå, jeho
oái se zajiskèily ohnãm. Vzal svou knåîku a zaáal mi vypisovat
pokutnå låstek na áàstku dvacet átyèi dolarë a padesàt centë.

Èekl jsem, ÏChcete mi dàt pokutu?”
Èekl: ÏSamozèejmã! Chystàm se vàm uloîit pokutu!”
ÏNu,” èekl jsem, Ïpane, je to v poèàdku, ale jà jsem nic

nevidãl.”
73 On èekl: ÏÇ, je tam znaáka, hned za hraniánå liniå. Musel
jste ji vidãt.”
74 ÏNu,” èekl jsem, ÏUvàzl jsem v brodu, v zàvãji, na átyèi
dny, a snad jsem to vëbec nevidãl, pane.”

A on èekl: ÏV poèàdku. Màte s sebou nãco v hotovosti?”
Èekl jsem: ÏPouze asi 12 dolarë.”

75 ÏNu,” èekl, Ïbudete tu stàt, dokud to nezaplatåte.” Bylo asi
deset nebo jedenàct v noci.
76 Èekl jsem: ÏPane^” èekl jsem mu vée, co bylo zlä, o mase
a tak dàle. To pro nãj bylo bezvíznamnä. Musel jsem tedy
podepsat áestnä prohlàéenå, îe jim ty penåze poélu.
77 Kdyî jsem pèijel domë napsal jsem soudci tohoto maläho
mãsteáka, tomuto malämu småráåmu soudci, ke kterämu jsem
byl odkàzàn. A èekl jsem mu. Èekl jsem: ÏPane, vãnoval jsem
dvacet-^ asi pãtadvacet let,” tedy, Ïéestadvacet let sluîbã
Pànã a pokouéel se obràtit zloáince k Pànu Jeîåéi, pokouéel
jsem se ochraæovat vàé îivot, jakoîto stràîce, pokouéel se
polepéit spoleánost a polepéit måsto, kde bydlåme, a sluénä
îivotnå podmånky pro naée rodiny. Täto sluîbã jsem vãnoval
dvacet a nãco let.  A nynå jsem pèekroáil vaéi áàru. Cåtåm, îe
byste mi to mãli prominout.” Èekl jsem: ÏAle vàé pèåsluénåk to
vëbec nebral v ìvahu. Zèejmã tak muså jednat, aby splnil svä
povinnosti. Ale obracåm se na vàs, jakoîto soudce, s prosbou.
Nejednà se tu o penåze; jednà se o princip. Je to prvnå pokuta,
kterà mi byla uloîena, a je to z penãz, kterä mi dàvajå lidä na
îivobytå prostèednictvåm cårkve.” Èekl jsem: ÏPokud budete
tak laskaví a prominete mi, budu si to cenit. Kaîdopàdnã je
zde poukàzka, kterà byla notàèskí ovãèena, abyste si byl jist,
îe  je to_je to naprosto v poèàdku.”
78 Bratèe, on to podepsal a vzal to, chladnokrevnã. Proá?
Proá? A pak, skrze shnilou politiku a nàboîenskä pèedsudky
opomåjejå zloáiny. Tak je to.
79 Bëh nedovolå Svä Cårkvi existovat dlouho v takovích
pomãrech. Tento svãt je zkaîení. Politika je zkaîenà. Cårkev je
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zkaîenà. Co je nàm zapotèebå, abychom na tom pracovali,
dostat dohromady bohabojnä lidi a vzívat Jmäno Pànã. Toto je
zapotèebå uáinit Branhamovã modlitebnã. Ç, pèàl bych si^

Kdyî se koukàm a pohlåîåm, je toho moc pèede mnou.
80 A kolik bychom toho zde mohli zdëraznit o cårkvi, kterak
se ubårà; jak nechali klesnout moràlku lidå, jak jim dovolå îåt,
jak chodå tanáit, a rokenrol, a obläkajå se jak je libo a_a vée
ostatnå a stàle jsou ti stejnå, kazatelä, kteèå dãlajå ìstupky.
81 Co je nàm zapotèebå jsou staromçdnå, Bohem poslanå, z
nebe narozenå kazatelä, kteèå zvãstujå Pravdu nehledã na to,
koho to ranå. Jako Jan, kterí èekl: ÏSekera je pèiloîena ke
koèenu stromu.” ÏA kaîdí strom, kterí nepèinàéå dobrä ovoce
je vyêat a vhozen do ohnã.” Jsou nàm zapotèebå takovå
kazatelä, proroci, kteèå budou bombardovat a pouîåvat soudy
Boîå, jakoîto munici a trhavinu v tomto bezboînäm stavu, v
jakäm îijeme.
82 Nikdy se nezbavåte hèåchu popleskànåm po zàdech.
Nezbavåte se hèåchu vzdãlànåm lidå. Naée programy jsou
vyèazenä a selhaly. Je zde pouze jeden läáební prostèedek na
hèåch a to je Kristus, kterí je tåm läáebním prostèedkem. A to
nikoli Kristus prostèednictvåm intelektuàlnåho vyznànå hèåchë,
ale skrze kèest Duchem Svatím, k novämu Îivotu a obnovenå.
Toto je jediní läáební prostèedek na hèåch, jediní prostèedek
pro nàrod. Je to jediní prostèedek pro cårkev. Je to jediní
prostèedek pro lidi.
83 Zde pèed nãjakou dobou^ Tuéåm, îe mnozå z vàs, kteèå
cestujete, jste tam byli. Mnohokràte jsem tam stràvil celou noc
na svích cestàch na zàpad. Kam se chystàm jet, abych si ulevil,
ulevil od tãch vlàdnåch áinitelë. Oni mne drîå zde. A tak, pokud
by mne chtãli odeslat odsud pryá, mohou mne dostat rovnou
sem. A chtãl bych jet na nãkolik shromàîdãnå na zàpadnå
pobèeîå. A bude-li Pànu libo, budu projåîdãt tåmto malím
mãstem, kterä se jmenuje West Memphis, Arkansas. Je to z
Memphisu, Tennessee, na druhä stranã èeky. A na tomto måstã
chtãjå utratit dva a pël milionu dolarë na zàvodnå dràhu, za
ìáelem hazardnåch her. Dva a pël milionu dolarë na zneuctãnå
a poskvrnãnå, aby mohli poslat duée do pekla. A potom chytajå
lidi, jako je Billy Graham, Oral Roberts, jà a ti daléå, kteèå trpå
pro Kristovu vãc, kdyî nechajå legitimnã projåt penåze cårkvå a
chtãjå jim dàt dvacet let federàlnåho vãzenå. Byla to vîdy vële
svãta jednat takovím zpësobem.
84 Èekl jsem: ÏVy^ màm bratry, kteèå byli ve federàlnåm
vãzenå.”
85 Jeden z tãch advokàtë èekl: ÏMãls bratry ve federàlnåm
vãzenå?”

Èekl jsem: ÏMãl jsem.”
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Èekl: ÏKdo to byl?”

86 Èekl jsem: ÏJeden z nich byl bratr Jan, v Alcatraz, na
ostrovã Patmos. A ten druhí byl bratr Pavel v èåmskä federàlnå
vãznici. A bratr Daniel byl takä ve vãzeæskäm domã.”

87 A bratr Jozef, neboê byl obvinãn z nãáeho, v áem byl
nevinní, slouîil po läta a snaîil se bít opravdovím
sluîebnåkem Putifara a jeho manîelka jej obvinila. A byl
odsouzen a po läta sedãl ve vãzenå, dokud jeho vousy a vlasy
nevyrostly tak, îe nemohl^ Museli jej ostèåhat, dèåve neî jej
pèivedli k faraonovi. Jistã. A proá, pro nãco épatnäho? Pro vãc
Kristovu! Pèesnã tak!

88 A pak promrhajå dva a pël milionu dolarë za zàvodnå kurt,
aby poskvrnili a zatratili a poslali duée do pekla. Mluvåme o
Bohu, kterí pèijde brzy!

89 Ale arkansaétå lidä pro to nãco udãlali. Kaîdà cårkev,
myslåm si, îe devãt nebo deset rëzních denominacå v jejich
spoleáenstvå, se seéli spolu a èekli: ÏJe to nespràvnä. A my to
nechceme måt.” A zformovali modlitebnå shromàîdãnå a
utvoèili modlitebnå èetãzec, den stèådavã a noc stèådavã. A kdyî
soudci a ti federàlnå muîi a ti ostatnå éli na zasedànå èådåcåho
orgànu nàsledujåcåho ràna, aby to dojednali, budou-li to moci
postavit nebo nikoli, setkali se a bylo to zamåtnuto. Modlitba
mãnå vãci. Nestaràm se o to jak shnilí je tento svãt, jak shnilà
je naée zemã, nàé nàrod, naéi lidä; naée modlitby mãnå vãci.

90 Ale my se uî våce nezajåmàme o modlitebnå shromàîdãnå.
Màme na starosti tolik jiních vãcå, takovím zpësobem prostã
uvaîujeme.

91 A pak, nejen toto, nejen îe zamåtli zàvodnå dràhu, ale
zamåtli takä, îe nebudou moci ve stàtã Arkansas podnikat nãco
obdobnäho po läta a läta. Proá? Neboê lidä, kteèå jsou
pojmenovàni Jeho Jmänem se spoleánã shromàîdili a modlili se.

92 Ç, je nàm dnes zapotèebå, abychom byli svolàni
dohromady, a pèipravili se. A nespolähali se na kazatele, ale
vy, jakoîto jednotlivci pèed Bohem, abyste se pèipravili na
Pèåchod Pànã a véichni unikli täto zkaîenosti.

93 Nehledã na to, jak vàm budou èåkat a co podniknou, to na
Bohu vëbec nic nemãnå. Bëh to i pèesto uáinå. On se spolähà a
oáekàvà na nàs. Ç!

94 Nãkteèå lidä èåkajå: ÏNu, chodåm do kostela v nedãli ràno.
Poslouchàm sväho pastora, kterí je skvãlím kazatelem.” To je
v poèàdku. Cenåm si toho. Ale vy jste Amerika, svãt, aê je to
kdokoli. Je zde véak zapotèebå nãco våce, neî pouhä dobrä
poselstvå za kazatelnou. Jednà se o tvëj îivot. Jednà se o tebe,
abys byl hotov.
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95 Ve Zjevenå 19. kapitole a 7. veréi Bible èåkà, mluvåc o
Kristovã Nevãstã: ÏA ona se pèipravila.” Ona se pèipravila. A
ty, jakoîto ìd täto Nevãsty, se musåé pèipravit.
96 Pèed nãjakím áasem kàzal nãjakí kazatel. A_a nachàzel se
tam álovãk, kterí chodil do kostela, ç, hezky dlouho. A onoho
jitra pèiéel k oltàèi. A èekl: ÏPastore, nynå chci èåci svä
svãdectvå, jak jsem odevzdal svëj îivot Pànu Jeîåéi, coî se stalo
minuläho veáera.”
97 A pastor èekl: ÏNu, jsem ràd, îe to o tobã slyéåm, Johne. Îe
ses koneánã rozhodl pèijåt a odevzdat svëj îivot Pànu, neboê,
nechtåce ranit tvä city, vãdãli jsme o tobã, îes byl velice
bezboîní. Våme, îes épatnã naklàdal se svou rodinou. Prohràl
jsi svä penåze a propils je a îil hrozním îivotem a tvoje rodina
îivoèila. A moje srdce je dnes ràno potãéenä, neboê våm, îes
pèiéel kupèedu a chystàé se odevzdat svëj îivot Pànu Jeîåéi a
stàt se jiním álovãkem a slouîit mu.”

On èekl: ÏDãkuji, pastore.”
98 On èekl: ÏAle copak^ Chci se tã na nãco zeptat. Jakä
kàzànå jsem kàzal nebo kterí text jsem citoval, a, nebo kterà
påseæ se v kostele ze zpãvnåku zpåvala, kterà tã pèimãla k
tomuto rozhodnutå?”
99 A kdyî tento muî na nãj hledãl, pèåmo do tvàèe, se slzami
stäkajåcåmi po jeho tvàèåch, èekl: ÏPastore, to nebylo îàdnä tvä
kàzànå i kdyby bylo sebelepéå. To nebyla îàdnà påseæ
pãveckäho sboru  nebo nãjakä sçlo, byê by mohlo bít i
sebelepéå.”
100 On èekl: ÏMëîeé tedy èåci shromàîdãnå, co tã pèimãlo k
tvämu rozhodnutå?”
101 On èekl: ÏPracuji s muîem, kterí je kèesêanem a jà jsem mu
véelijak nadàval. Nazíval jsem jej svatím povaleáem. Nazíval
jsem jej nàboîenskím fanatikem a véelijak a jemu to vëbec
nevadilo. On îil takovím îivotem, îe si nakonec po tom véem
naéel v mäm srdci måsto a chtãl jsem se stàt takovím jako je
on. A pràvã proto jsem prosil, aby mne pèivedl ke Kristu. Stal
jsem se îàdostivím Krista, kterämu on slouîå. ”
102 Vidåte, Bëh jednà skrze pastora, aby pèipravil Svou Cårkev.
Jednà skrze påsnã, aby pèipravil svou Cårkev. A On jednà skrze
tebe, aby pèipravil svou Cårkev.
103 Jestliîe selhal tvëj pastor nebo neustàle selhàvà, pak si
vyhledàé jinäho. Rychle to udãlàé. Pokud vàé pãveckí sbor
nezpåvà hezky nebo vaée sçlo nevyznå dobèe, pak èekneé
dirigentovi nebo zodpovãdnämu za hudbu: ÏNedovol jim våce
zpåvat. Takoví zpãv mne jen znervçzæuje.”
104 Ale co ty, jakoîto jednotlivec? Jak ty pokulhàvàé ve sväm
dennåm îivotã? Jak îijeé ve shodã s Bohem, co Bëh èåkà o tobã,
îe màé bít, zàèåcåm Svãtlem postavením na hoèe? Nikdo
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nemëîe projåt touto cestou, ani ji obejåt, aniî by se nedozvãdãl
o Jeîåéi. Jakím zpësobem îivota îijeé, takovím zpësobem,
kterí je niáemní, uràîliví, protivní a lhostejní? Nebo, mëîeé
mluvit o pokoji a làsce, kterou jsi naéel v Kristu?

ÏOna se pèipravila.”
105 Ukàzal jsem vàm tu épatnost. A áas mi nikterak nedovolå,
abych proéel vãky a ukàzal vàm jak pokaîdä, tèeba v Babylonã,
bãhem tä hluánä noánå zàbavy a tancë a pitå a tak dàle, co se
vlastnã stalo. A dolë napèåá vãky, bylo to to stejnä. V kaîdäm
vãku Bëh mãl proroka s hromobitåm, se znamenåmi a zàzraky,
kteèå potupili tuto vãc uprostèed jejå popularity a stàli jedinã
pro Boha.
106 Nejen to, níbrî kdybych promluvil o dobã ve kterä îil
tèeba Étãpàn, nikoli prorok ani pastor, pouhí ìd Tãla Kristova.
Jak tento malí chlapåk byl onoho jitra postaven pèed radu
Sanhedrinu a mluvil bez obalu pèed tãmi, kteèå jej potupili a
èekl: ÏTvrdoéåjnå lidä a neobèezanäho srdce a uéå. Vy jste se
vîdycky protivili Duchu Svatämu. Jako otcovä vaéi tak i vy.”
On nebyl pastor.
107 Nemëîete vëbec oáekàvat, îe vàé pastor nãco takoväho
udãlà. Nemëîete oáekàvat, îe toto udãlà vaée kuratorium nebo
víbor diàkonë. Ty se musåé pèipravit. Je to individuàlnå
zàleîitost.
108 A pamatujte si, Jeho Pèåchod je tak nenadàlí, îe Cårkev
odejde v okamîiku. A kdyî shledàvàme hèåch na kaîdäm måstã,
a hrozåcå soud a bitevnå lodã Boîåho hnãvu pèichàzejå, jak tomu
mëîeme uniknout? Znamenå se objevujå. Jeîåé pèichàzå. Konajå
se velikä divy. Kaîdí milnåk ukazuje smãrem k Jeho brzkämu
objevenå se a stane se to v momentã.
109 Jak to s nàmi vypadà dnes ràno, zatåmco dãlàme inventuru?
Kdybychom mãli bít dnes ràno osloveni a Pàn Jeîåé by
sestoupil z nebes, dnes ràno,  se Zvukem a s Troubou Boîå, byli
bychom nalezeni hotovå, jakoîto tãlo cårkve? Byli bychom
nalezeni hotovå, jakoîto jednotlivci, abychom se pèipojili k
tãm, kteèå vstali z mrtvích, kteèå byli prokazatelnã pèipraveni?
Nezàleîå na tom, jsme-li pèipravenå nebo ne, Pàn Jeîåé
kaîdopàdnã pèijde ve vyznaáenäm áase. Musåme bíti
pèipraveni a musåme to uáinit nynå. Nenå naá áekat. Musåme
vykoupit áas a pèipravit se.
110 Pèed nãjakou dobou, je to vypràvãnå (kràtce pèed
ukonáenåm), kterä mne zasàhlo a slyéel jsem je pèed mnoha,
mnoha läty.
111 Tento tajní Pèåchod Pànã; nenadàlí tajní odchod Cårkve.
Pozorujte! ÏDva budou na poli; jednoho vezmu a jednoho
ponechàm. Dva budou na loîi; jednoho vezmu, jednoho
ponechàm.” Ukazuje to, îe Pèåchod Pànã se nebude konat v
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nãjakäm koutã, ale bude celosvãtoví. ÏJeden bude na poli,
pracovat,” za dne. ÏTen druhí bude na lëîku, spàt,” na druhä
stranã zemãkoule. Bude to celosvãtovä Vytrîenå a pèijde se
Zvukem ponoukajåcåm, Hlasem archandãla, a zaznå Trouba
Boîå. A vstanou mrtvå v Kristu. A ona bude tajnã vychvàcena.
Ç, miluji to! Îenich pèichàzå a Nevãsta se chystà, áekà na tento
tajní moment, o kteräm sama nevå. Ale chystà se a obläkà,
oáekavajåc na to.
112 Vidåme na svãtã Jeho ukazatele, îe je pèipraven pro soud.
Vidåme znamenå a zàzraky v cårkvi, víznaánä vãci, kterä se
konajå. Jakími lidmi jsme povinni bít? Hotovi v kaîdou chvåli,
neboê nevåme, kdy On Pèijde. ÏBuâte hotovi, neboê nevåte,
kterä hodiny vàé Pàn Pèijde.” Buâte pèipraveni! Neboê, pak uî
to nebude moînä, neboê On èekl, îe nebude.
113 Kolik z vàs, tuéåm, îe véichni, jste áetli o tãch pannàch?
Nãkterä byly opatrnä, nãkterä blàznivä. Panna znamenà
Ïáistotu.” Byli to véechno dobèå lidä. Kaîdà z nich, panna,
posvãcenä nàdoby Boîå. Ale ty, kterä mãly Olej ve svích
nàdobàch, veély a ty ostatnå byly ponechàny vnã. Véechny byly
panny, kaîdà jedna. Lidä, na kterä nemëîete ukàzat prstem
kvëli nãjakä épatnosti. Ony, kaîdà jedna, vãèily v Pèåchod
Pànã. Byly hotovy jåt se s Nåm setkat, ale nãkterä z nich si
nechaly zhasnout Olej.
114 Nechê to nebude tvëj pèåpad. Uschovàvej Olej ve svä lampã.
Olej je Duch, Duch Svatí. Nedovol mu nikdy vyschnout. Kdyî
pociêujeé, jak zmårà tvoje làska, tvoje upèåmnost vëái Kristu a
täto Vãci, rychle bãî k Nãmu, kterí je zdrojem Oleje, a kup si
pro sebe naplnãnå Svatím Duchem.
115 Nàé nàrod je ztracení, mravnã zkaîení a v ìpadku. Naée
politika je zkaîenà a ztracenà. Naéi vëdcovä, ç Boîe, co si
poáneme? Mëîete tam dàt dobräho álovãka a vràtå se darebàk.
116 Je zde pouze Jeden, kteräho mëîeme pèiväst, je to Pàn
Jeîåé. Chystejme se na Jeho Pèåchod.
117 Chci vàm èåci kràtkou historku, kterou jsem slyéel pèed
läty; zàvãrem. Toto nenadàlä, rychlä Vytrîenå Cårkve!
118 Nu, èeknete: ÏAî se uráitä vãci stanou, pak se pèipravåm.”
Pèiprav se nynå. Zrovna jsem vàm referoval o Pearl Harboru a
mnoha måstech, na kterích odmåtli naslouchat varovànå.
Odmåtli tomu naslouchat. Nezëstalo pro lidi nic, kromã Boîåho
soudu. Tak tedy, véichni ti, kteèå nevejdou v Krista, budou
spadat pod Boîå hnãv a Boîskí soud. Prosåm, nechê se to
nepèihodå vàm.
119 Bez ohledu na to, áåm se stane Branhamova modlitebna,
nechê se vàm toto nepèihodå. Buâte sluîebnåci Kristovi.
Nehledã na to, co konà cårkev, ty buâ sluîebnåkem Krista. Toto
nenå pro Branhamovu modlitebnu, stejnã tak ne pro nãjakou
cårkev. Toto je pro jednotlivce, aby byli bedlivå Pèåchodu Pànã.
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Musåte bít hotovi. Jà musåm bít hotov. Jà si zametu vlastnå
schody. A na tobã zàleîå, aby sis zametl svä schody. Nech moje
na pokoji; a jà nechàm na pokoji ty tvoje. Ty musåé måt
pèipraven svëj odãv.
120 Byl jeden víznamní ranáer a vlastnil obrovskí, mamutå
raná, daleko v severnåm Koloradu, nedaleko hor.
121 Jak véichni våte, i jà jsem nãco màlo ve sväm îivotã
pracoval na ranái, jezdil jsem a tak dàle. Jednou, kdyî mne
Bëh volal k sobã, jsem sedãl na staréåch jednoduchích
texaskích kulatích ostruhàch, s puékou opèenou o sedlo,
pistolå po sväm boku; kdyî jsem slyéel éumãt tyto stromy,
nãjakí zvuk, jakoby Hlas èekl: ÏAdame, kde jsi?”
122 A pohledãl jsem ke hvãzdàm a bylo slyéet staräho Slima,
staräho kovboje z Texasu, kterí foukal na hèeben pèes kousek
papåru.

Tam u kèåîe, kde mèel mëj Spasitel,
jsem za oáistãnå z mích hèåchë lkal;
tam pro mä hèåchy byla pouîita Jeho Krev;
buâ slàva Jeho Jmänu.

123 Pèetàhl jsem pèikrívku na svëj obliáej a pokouéel se ukrít,
neboê Bëh pohlåîel dolë na tyto pahorky.
124 Bylo to na jednom z tãch ranáë, kde tyto velikä pèepravnå
spoleánosti nakupujå svëj dobytek, nahànãjå ho do hor a pak,
kdyî se narodå telata, shànãjå dolë, na_na podzim a vypalujå
na nich znamenå a nãkterä starä kusy se prodàvajå, tèeba bíáci
a tak dàle a pokraáujå^ hromadå svoje velikà stàda dobytka.
125 A na jistäm ranái, jeho majitel nebo spràvce nebo jak tomu
èåkàme zde Ïten nahoèe”, dohlåîitel. On mãl asi pãt dcer. Byly
to samä hezkä îeny, mladä, svobodnä. Byla tam takä jedna
malà sleána, kterà byla sestèenicå tãchto dãváat a jejå otec a
matka, oba zesnuli. A ona se tam dostala, aby byla^ bydlela
u sväho_sväho stríce.
126 A tato dãváata, to byla samà pèedstavivost a samà ozdëbka
a éateáky a tak dàle. A s tåmto malím, bådním dãváetem
zachàzely jako se zvåèetem. Véechnu tãîkou pràci uvalily na ni.
Ona tedy myla nàdobå. Ona uklåzela. Dãlala pokojskou. Ona_
ona to musela véechno slåznout. A ony stàly kolem a leétily si
nehty a dãlaly si manikìru a malovaly se rtãnkou a upravovaly
se, våte, zkràtka pèehnanã.
127 A obzvlàéê se tomu zaáaly vãnovat, kdyî se dozvãdãly, îe z
Chicaga, z täto velkä pèepravnå spoleánosti, kterà byla
majitelem täto vízbroje, jejich mladí, svobodní syn se chystal
navétåvit tento raná. Ç, ony nakupovaly spoustu pãkních éatë!
Ç! Obläkaly se a chystaly se na jeho pèåchod! A kaîdí veáer se
mluvilo jen o tom, jak okouzlit a sväst toho mladäho muîe a
vdàt se za nãj. Toho, kterí^ Pak se stàt majitelem ranáe,
neboê syn bude to véechno dãdit. A tak se pèipravovaly.
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128 A tak vidåte, musåte se pèipravit. Musåte se pèipravit
pèipojenåm se k cårkvi, nebo nãáemu, to ovéem nenå vée, coî je
poîadovàno. Musåte måti Olej ve svích lampàch. Vidåte? Pouze
vàé odãv, èåkàte: ÏPostavåme velkí kostel. Budeme patèit k
lepéå denominaci. Budeme måt påéêalovä varhany, pro Pàna.
Udãlàme plyéovà sedadla.” Toto nenå to, co Bëh poîaduje.
[Bratr Branham klepe tèikràt na kazatelnu_vyd.]

129 Bëh vyîaduje spravedlnost Sväho Syna, Krista Jeîåée. To je
roucho. Neboê Bible èåkà: ÏBålä roucho, ve kterä se odãla, je
spravedlnost svatích.” A proto ona^

130 Tato dãváata si myslela, îe budou pèipravena na pèåchod
tohoto mladäho muîe. Samozèejmã, tato bådnà sestèenice mi
pèipomånà kdesi nãjakäho vyvrhele. Mëîete si jå vàîit. Byla to
kràsnà, aá nepatrnà îena, ale mezi nimi nebyla bràna v ìvahu,
nebyla poklàdàna ani za pèåbuznou.

131 Toto je asi pravdiví obraz skuteánä cårkve dnes, vëái tãm
denominacåm. [Pràzdnä måsto na pàsku_vyd.] Nebyla bràna v
ìvahu; jakàsi nedenominaánå banda, banda vyvrhelë.

132 A tak tento malí álovåáek pokraáoval prostã ve svä pràci. A
kdyî pèijel tento mladí muî^

133 Nevãdãly o tom, ale on si pèijel vyhledat manîelku. Byl
otràvení a znechucení kvëli tãm sleáinkàm z mãsta, kterä jen
postàvaly a strojily se, a, ç, våte, drîely se v blåzkosti barë a
jezdily v kadilacåch a podobních vãcech. Ony_ony tåm byly
otràvenä a unavenä. On uvaîoval: ÏPojedu na zàpad a
vyhledàm si opravdovä dãváe, kterä bude skuteánou matkou
pro mä dãti. Aê je to nãkdo zcela nezàvislí na tãchto kruzåch
krouîkë éitå a_a spoleánosti a vãcech, nechê je to opravdovà
matka.” Co nalezl, kdyî tam pèijel? Tu stejnou vãc, kterou
potupil v Chicagu.

134 Uvaîuji o tom, jestli Pàn Jeîåé najde cårkev nebo pouhou
denominaci, pouze Ïcårkev” podle jmäna, bez Oleje v lampàch,
nepèipravenou k odchodu. Ç, majå pãknä éaty. Majå nejvãtéå
kostely, nejvãtéå to a véechny ostatnå vãci. Ale Bëh toto nechce.
On chce tebe, jakoîto jednotlivce. Mohou måti nejlepéå pastory,
mohou måti nejlepéå víbor diàkonë, ale On chce tebe s Olejem.
On pèichàzå, aby vychvàtit tento Olej a Nevãstu pryá.

135 A zatåmco on, ten chlapec, hledãl na nã, cåtil se sklåáen. A
täto noci se konalo nãco na zpësob^ Onehdy, bylo to uî
dàvno, èåkali tomu Ïcharleston,” coî se podobà rokenrolu. A
mãli uspoèàdat jeden z tãch velkích mejdanë. Mnozå z vàs si
pamatujete ten starí tanec charleston, kterí se tehdy tanáil,
kdyî jsem byl dåtãtem, kdyî jsem tam byl. A obläkli se véichni
do svích áernobålích éatë, våte, aby mohli^ Ç, èåkalo se tomu
Ïcharleston” a Ïtmaví zadek.” Tak tomu èåkali. A mãli na sobã
ty dvoubarevnä éaty a chystali se tancovat.
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136 A, ale, ten chlapec byl tåmto zmatkem znechucen. On
hledal opravdovä dãváe a proto vyklouzl ven z tohoto mejdanu.
Pozoroval je. A veéel dovnitè a koukal na nã.
137 Tak je to s jiním Synem, o kteräm våm. Jiní Syn vejde do
vaéå cårkve. On^ Syn Boîå, On pèijde sem. Rozhlädne se
kolem. Uvidå, îe jste hezky obleáenå. On_On poznà, îe jste
dobèå álenovä. Ale On hledå na nãco jinäho, neî na pouhí
zabãhlí trend cårkve.
138 A tak kdyî se rozhlåîel, za chvåli byl znechucen. A vyéel
ven ze dveèå.
139 A kdyî se vracel, kràáeje v mãsåánåm svitu, a kdyî tak éel
kolem noclehàrny, najednou uslyéel nãkoho si pobroukàvat.
Rozhlädl se. A tam élo toto malä dãváe nesoucå velkou nàdobu
pomyjå, za tmavä noci, bosà, vylåt ven pomyje. Jakmile ji
uvidãl, nãco mu èeklo: ÏTo je ona. Toto je ona.” A tak se jå
postavil do cesty. A kdyî ona^ Pràvã kdyî éla kolem dobytáå
ohrady, jakîe, a tam stàl on. Màlem omdlela.
140 On èekl: ÏJak se màé?” A èekl: ÏJak se jmenujeé?” Èekla mu
jak se jmenuje a bylo to to stejnä pèåjmenå, kterä mãl éäf na
ranái. Èekl: ÏPak tedy nechàpu, jak je to^ Je to tvëj otec?”
141 Èekla: ÏNenå. Jsem sestèenice, våte. Mëj otec a on byli
bratèi. Màm stejnä pèåjmenå. Ale jà^ Je, je to éäf.”
142 On mëîe måti jmäno cårkve, mëîe måti jmäno Branham
Tabernacle, nebo metodista, nebo do jakähokoli kostela chodåte.
To nenå to, pèåteli. Vidåé? Je to nãco jinäho. Je to tvëj charakter.
To je ta vãc, na kterou Bëh hledå. Mëîeé bít metodista. Mëîeé
bít baptista. Mëîeé bít presbyteriàn. To nenå ono. Je to
charakter, naá Bëh hledå. A nikoli pouze pozemskí charakter,
níbrî charakter Svatäho Ducha. ÏTato znamenå budou provàzet
ty, kteèå uvãèå,” èekl Jeîåé v 16. kapitole sv. Marka.
143 Nicmänã byla z toho tak dojatà, îe_îe k nå promluvil. A
sklopila svou malou hlavu a vbãhla do domu.
144 On tam byl tíden nebo dva a rozhlåîel se véude kolem. Nic
våc uî neèekl, jen ji pozoroval. A onä noci pèed odjezdem^
Mãl odjet nàsledujåcåho jitra. A uspoèàdali daléå velikí mejdan.
A on hledal tu. Nemohl ji naläzti. Vãdãl, îe bude opãt mít
nàdobå a tak dàle a proto, véechnu épinavou pràci a vée, co na
ni mohli uvalit.
145 A nãkdy je to to samä s opravdovou Cårkvå Boîå, kterà muså
vzåt na sebe épinavou pràci, hanlivà jmäna, a je na ni hàzeno
vée, co je podlä. A ona je ten velkí poskvrnãní ptàk. Véichni
ostatnå ptàci se kolem nå shromaîâujå a vrhajå se na ni. To
souhlaså. Jejå jmäno je v Berànkovã knize Îivota. Jednou
roztàhne svoje velikà kèådla k odletu. Ona je pèipravenà. Tyto
skvrny znamenajå, îe byla pokropena Krvå Kristovou. Vidåte?
Áetli jste o tom ve vaéå Knize, v Bibli.
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146 A tento chlapec zastihl tuto mladou sleánu, kdyî vychàzela.
Èekl jå: ÏPozoroval jsem tã. Nevå o tom nikdo, jenom jà.” Èekl:
ÏPèijel jsem si sem vyhlädnout manîelku. A ze véeho co jsem
zde vidãl, pouze tys splnila tyto poîadavky.” Jakä mãla pocity?
Syn tohoto velkäho muîe ji nynå îàdà, zda se stane jeho
manîelkou.
147 Jen si pèedstavte, jak se musely tyto dåvky cåtit, kdyî
vyhlädly oknem a spatèily, jak se on drîå za ruce s touto malou
opovrîenou sestèenicå, tento muî, kteräho se pokouéely
okouzlit pomocå svích nàdherních ozdëbek a éatë a svím
vístèednåm chovànåm.

A on èekl: ÏChtãla by sis mne vzåt?”
ÏÇ,” èekla, Ïpane, nejsem toho hodna.”

148 Stejnã tak to cåtå pravà Cårkev: ÏNejsem toho hodna.
Mohu^ Kdybych jen mohla mít Tvoje nàdobå, to mi staáå.”
Chceé zaujmout toto måsto? Chceé mít nàdobå po Veáeèi? Jsi
ochotna jmenovat se fanatik? Nebo, jsi ochotna jåti cestou s
tãmi nãkolika opovrîenci? Jsi ochotna?
149 Jsi ochoten ve sväm zamãstnànå bít oznaáen takto: ÏMàme
zde muîe, je to nàboîenskí fanatik, neboê nepije, nekouèå,
netancuje, nechodå za îenami?” ÏJe zde îena, kterà mà
sklopenou hlavu, chodå jako^ dolë do mãsta. Ona nenå^
Ona se nepèipojå k naéim kruhëm?”
150 Jsi ochoten podstoupit takovou cestu, pèipravit se na
Pèåchod Pànã? Pokud màé^ Pokud ano, budeé Jej oáekàvat,
kdyî pèijde. Budeé se radovat kvëli Jeho Pèåchodu. Nebude to
hroznà vãc. Bude to ten nejgraciäznãjéå moment, na jakí jen
mëîeé pomyslet, Pèåchod Pànã. ÏVéichni, kteèå milujå Jeho
pèåétå.”
151 A tak jå èekl, kdyî odjåîdãl, îe se vràtå ve stanovenou dobu.
Èekl: ÏKdyî zaáneé pozorovat^” Byla to zima. Èekl: ÏKdyî
zpozorujeé, îe zaánou puáet stromy a keèe a jinä vãci se zaáånajå
probouzet k novämu îivotu,” èekl, Ïpak se na jaèe vràtåm.”
152 Nevåm pèesnã, nemohu èåci, îe je to pravda, ale to dãváe
vydãlàvalo asi jenom dolar a sedmdesàt pãt centë na tíden za
svou pràci. Ale éetèilo jednu kaîdou penci. Proá? Pèipravovalo
se na svatbu. Éetèilo svä penåze na svatebnå roucho. Neboê on
èekl: ÏBudeme måt svatbu pèåmo zde na ranái, aî se vràtåm.”
Éetèilo tedy svä penåze po celí rok. Bylo éêastnä. Nevadilo mu
mytå nàdobå. Nevadilo mu îehlenå éatstva nebo zametànå
noclehàrny, aê je to cokoli. Bylo zasnoubeno se éäfem ranáe.
153 Proá se staràé o to, co èåkà tento svãt, praví kèesêane? Proá
se staràé o to, îe jsme opovrîenå a odmåtnutå? ÏBlahoslavenå
tiéå, neboê oni obdrîå v dãdictvå zemi.” Éäfëv Syn jednoho dne
pèijde a my odejdeme na svatebnå Veáeèi.” Potom tedy na tom
nezàleîå, kdyî milujeé Jeho objevenå se?
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154 Potom, kdyî to vée uî bylo^ Måjely dny. Tyto malä
dcerky, malä sestèenice, se jå posmåvaly, tancovaly kolem nå a
dãlaly véechno moînä. ÏNu,” èåkaly, Ïty bådní hloupí
uboîàáku! Copak nevåé, îe on^ Jakîe, je stejní jako véichni
ostatnå muîi. On si z tebe jenom tropil îerty.”
155 Ale Syn Boîå si netropå îerty. ÏNenarodå-li se álovãk znovu,
nemëîe nikterak^” Nezajåmà mne, jak pãknã vypadàé, do
kolika cårkvå patèåé, jakä màé postavenå ve svä zemi. Mëîeé bít
politik. Mëîeé bít ve federàlnå vlàdã. Mëîeé bít v katolickä,
presbyteriànskä nebo jakäkoli jinä cårkvi. Ale, platå: ÏNenarodå
-li se álovãk znovu, nemëîeé vejåti. A tato znamenå budou
provàzet ty, kteèå uvãèå.” Pouze cituji Jeho Slovo.
156 Koneánã nastala tato hodiny, kdy zaáala pozorovat, jak se
na stromech ukazujå poupata. Vãdãla, îe tu bude kaîdou chvåli.
A on èekl: ÏPokusåm se to udãlat pèi zàpadu slunce, abych se s
tebou oîenil a pospåchal pryá.” A kaîdí veáer pèi zàpadu
slunce, kdyî se ona^ odchàzela a pèichystala se, obläkla si
svoje malä svatebnå roucho a áekala pèed brànou.
157 A tyto malä sestèenice pèichàzely, posmåvaly se jå, èåkajåce:
ÏTy bådnä, hloupä, negramotnä dåtã. Uvaîuj, îe ten_ten muî,
kterí vlastnå^ On je vlastnã prezidentem täto spoleánosti, îe
jeho syn se oîenå s umívaákou nàdobå!”
158 Ale on hledal poáestnost, nikoli éaty. Mãl dost penãz, aby
zakoupil véechno nezbytnä éatstvo.
159 Bëh se nestarà o to, jak velkolepä jsou tvoje pèedstavy. On
je vlastnåkem véeho zde na svãtã. A proto, on si pèeje
poáestnost. On si pèeje nãco ryzåho.
160 A tak koneánã jednoho veáera, zatåmco tam stàla, ony se jå
posmåvaly a èåkaly jå, îe je hloupà. Najednou slyéå dusot kopyt.
Co se to jen dãje? Z nàvréå jede átyèkolàk. Átyèkolàk je koæskí
vëz, otevèení nahoèe, na zàpadã velice populàrnå. A konã jen
èináå a pèibliîujå se. Napèåá nàvréåm pèijel koáàr a zastavil se
pèed brànou. A ona bãîela naproti. Èekla: ÏByla jsem si jista,
îe pèijedeé.”

Tak to mà bít s dneénå Cårkvå.
161 Padla do jeho nàruáe a on èekl: ÏMoje milà, mãl jsem zde
na ranái nasazenäho muîe od tä doby, co jsem odsud odjel pèed
rokem, kterí mi pèinàéel zpràvy o véem cos áinila.”
162 Bëh mà nasazenäho Muîe zde, v täto modlitebnã dnes ràno,
On se jmenuje Duch Svatí. On znà tajemstvå vaéich srdcå. Vå
vée, co jste uáinili nebo co si myslåte. On èåkà Otci vée, co
áinåte. On pèedàvà poselstvå tam a zpãt.
163 On èekl: ÏA èekl mi, îe jsi oáekàvala a pracovala, trpãlivã
se lopotila, oáekàvajåc mäho pèåchodu. Nu, bylas dlouhou dobu
otrokynå, ale nynå dny tväho otroctvå jsou ty tam. Pèivezl jsem s
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sebou kazatele, kterí se nachàzå pod tåmto rëîovím mèåîovåm,
a ty se staneé mou manîelkou.” Polåbil ji, vloîil ji na prst
svatebnå prsten, vzal ji a posadil vedle sebe ve átyèkolàku a
objal svou paîå. A odjeli pryá, hledat toto novä velikä måsto na
pèedmãstå Chicaga, jakoîto smetànka nàroda, kde by mohla îåt
jako jeho nevãsta.

164 Proá? Protoîe byla pèipravena. Ona îila a byla tåmto
druhem îeny, jakí si on pèàl. A véechno se to udàlo v
okamîiku.

165 A tento nenadàlí tajní Pèåchod Pànã, svãt o tom nevå, îe se
to chystà stàt, ale my våme. Je to blåzko. Nechtãj bít jako ta
mladà sleána, kterou svläkli do naha v Pearl Harboru, odeéla
bys s hanbou. Buâ jako ta, kterà se pèipravila a uchovala si
svoje ctnosti a oáekàvala Pèåchodu Pànã, neboê bude tajní a
nenadàlí.

166 Zatåmco uvaîujeme o tãchto vãcech, skloæme naée hlavy
pèed Tåm, kterí pèijde.

167 Prvnã, neî k Nãmu promluvåme, kaîdí svím vlastnåm
zpësobem, kaîdà îena, chlapec nebo dåvka. A zatåmco
promluvåm k Nãmu a zvåm, îe Jeho tajní Agent, Ten, kteräho
nevidåte vaéima oáima, neboê On je tajním Agentem,
poîehnaní Duch Svatí, kterí je v täto budovã. Pèejete si, aby
se zmånil o vàs dnes ràno pèed Otcem, îe chcete bít pèipraveni
a aî On pèijde, odejåt s Nåm. Pokud ano, chcete pozvednout
vaée ruce k Nãmu? Nechê ti Pàn îehnà. Myslåm si, îe je to
prakticky kaîdà ruka v täto budovã, rovnãî moje. ÏChci, abys
ty, Duchu Svatí, èekl Otci: ïPohleâ na mne. Jà_jà se chci
ubårat cestou Jeho odmåtnutích lidå. Jà_jà chci jåt, chci bít
pèipraven. Jà_jà chci bít hotov nynå, neboê On mëîe pèijåt
dèåve neî tato bohosluîba skonáå.’”

Nàrody se hroutå, Izrael se probouzå,
znamenå, kterà pèedpovãdãli proroci;
dny pohanë jsou seáteny, dãså se zpustoéenå;
Ïvraête se, ç rozpràéenå, do svích domovë.”

Den Vykoupenå je blåzko,
lidskà srdce se dãså;
buâte plni Ducha, mãjte ozdobenä svä lampy,
hleâte vzhëru, vaée vykoupenå je blåzko.

Fåkovnåk uî roste; Izrael se vracå.

168 Ç, Boîe! Fåkovnåk uî pustil poupata, Izrael se vracå jako
nàrod! Kdyî jsem dnes ràno slyéel naéeho pastora èåci,
abychom se modlili za Izraele! Copak nevåte, îe uî na nãm
vyràîejå poupata? On muså pèijåt v tomto áase.

169 Kdyî jsem prohlåîel ten álànek Tèi minuty pèed pëlnocå,
vidãl jsem to na_na mojå vlastnå kameèe, projektoru v
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suteränu, jak tito staèå zmrzaáenå îidä pèijåîdãjå na lodåch a
véelijak, z celäho svãta. Tazatel èekl: ÏVràtili jste se do
domoviny, abyste v domovinã zemèeli?” On èekl: ÏNikoli.
Pèijeli jsme uvidãt Mesiàée.”

170 Fåkovnåk roste. Copak to nevidåte? Den Vykoupenå je
blåzko.

Faleénå proroci lîou, popårajå Boîskou
Pravdu,

îe Jeîåé Kristus je naéåm Bohem;

Copak nevidåte, kde se naläzàme?

Ale my pëjdme kam kràáeli apoétolä.

Den Vykoupenå je blåzko,
lidskà srdce se dãså;

Pèemíéletje o tom!

Buâte plnå Ducha, mãjte ozdobenä svä lampy,
hleâte vzhëru, vaée Vykoupenå je blåzko.

171 Pane Boîe, v tuto velikou chvåli, kdyî pohlåîåm na toto
malä shromàîdãnå a vidåm zardãlä obliáeje a slzy tekoucå po
tvàèåch, jsme si vãdomi, îe tento velikí tajní Agent stojå blåzko,
Duch Svatí.

172 Dej nàm zvolit cestu tãch nãkolika pohrdaních Pànã.
Pokud zde jsou malä zàbrany, vëái sousedëm, mezi lidmi,
uprostèed cårkve, aê je to cokoli, to nemà s nàmi nic do áinãnå.
Neposkvrnåme våce naéeho roucha vãcmi tohoto svãta. Neboê
Ty jednou pèijdeé, bãhem chvåle, v okamîiku, v tom
nenadàläm, tajnäm Vytrîenå Svä Cårkve. Pojedeé pahorkem
áasu a vodorovnou duhou zachvàtit Cårkev, neboê Påsmo pravå:
ÏTrouba Boîå zaznå. A mrtvå v Kristu povstanou. A my budeme
zachvàceni s nimi v povãtèå, vstèåc Pànu, a tak vîdycky s
Pànem budeme. A proto potãéujte jedni druhích tãmito slovy.”

173 Nechê to tohoto ràna hluboce zaznå v srdcåch tohoto
shromàîdãnå. Budeme Tã oslavovat v Jeîåéovã Jmänu. Amen.`

Nenadàlä, tajnä zmizenå Cårkve, Roá 6  sv. 3
(The Sudden, Secret Going Away Of The Church, Vol. 30  No. 6)
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